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Marschall Jakab5♦ m
kelme-, festő- és vegytisztitó-intézet *
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I Józsefváros, Fröhl-utcza 19. sz.
a főtér közelében (saját ház).

Telefonszám 11—-66.
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Délvidék legnagyobb ruhatelep

férfi, fin, gyermek és leánykák részére

öoiida Adolf (Kapamacsija & 
Bondy biz.)

s
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§Temesvár-Belváros, Hunyadi-utcza 7.

Külön osztály : Kizárólag ered. ngo! szövetek 
mérték utáni rendelésekre, melvek saját mühe- 
Iveimen modernül, gyorsan, o csőn készíttetnek. ^
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♦ Újdonságok! SSÍS

ben valamint I.-rendü zsebórákban

♦ DrachsIerN ilmos
jh.

ékszerésznél
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Ternesvár-Belváros, Merczi-utcza 8. sz.
Telcfonszám 7W.Telefonszám 79T

Csendes Li.
papirkereskedés könyvry-■ 

és könyvkötészete

TEMESVÁR-BELVÁROS, ZKj

Emlékek
Irta: hnrnyay Janka.

Ha végig gondolok 
Elmúlt napjaimon,
Néha, néha könycscpp 
Re ni eg pil l á lm on.

Mit tudom én miért?
De mégis ugy látszik: 

Gondolat és érzés 
Ekkor összejátszik.

Egyik a másikat 
Költőge ti benn cm,
S mint hirnes pillangót 
Kergeti a lelkem . ..

Édes-bus az egyik,
Másik fájó emlék,
S több lesz egy gyei ismét. 
Majd ha innen elmék .. .

Farsangi gondolatok.
A nő bírása a férfi számára a szerelem ezéija. 

a nő számára a szerelem kezdete.

.Minden győzelem, amelyet szenvedélyein arat 
az ember, a halál győzelme az élet fölött.

A legtöbbször könnyebb nagy áldozatokat 
hozni, mint lemondani jelentéktelen apróságokról.

Akárhányszor csak akkor tudja meg az em­
ber, mennyire boldog, amikor észreveszi, hogy 
mások mennyire irigylik érte.

Sokan azt hiszik, hogy a szivük hü, pedig 
csak kényelmes és lusta.

Minden igazi nagy erő kegyetlenséggel és 
kínokkal jár. Legelső sorban a háború és a sze­
relem.

A történelem igazságának egyetlen alapja 
van. a halottak hallgatása.

Telefonszám 6
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á ♦▼ Alapittatott 1845. Megyei és városi telefon 737.

♦ fJeumann (W. i
▼ cs. és kir. udvari és kamarai szállító ▼A A
▼ ♦♦ Magyarország legnagyobb és legrégibb ♦♦ ▼
A s:.. ____I. i-x-. i___uá ._i___ AFérfi, fiú, gyermek és leánykaruha telepe y

Temcsvár-Bel város. Hun vádi utc/.a 1.

j« ENGEL MÓR *]
1 ékszerész ^

, tv
lij Temesvár-Gyárváros, Andrássy-ut 24. szám. |] 

Alkalmi vételek állandóan raktáron vannak.
wv
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^ Saját műhely ui munkáknak! ►

Ékszer*, arany-, ezüstáruk, valamint zsebórák a legnagyobb
választékban kaphatók

pieger E. és p.
ékszerészeknél

Temesvár Be város, Hanyadi-utcza 4. sí Városi és

Urania szén
-T*r-

Salak= s szí

ég
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a legjobb és legolcsóbb iQO kilogainmc 
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Színház után hallgassuk 
meg a

66„Palace
kávéházban

Gyorgyevits Mita
remek zenéjét.
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Szerda, 1914. január hó 14-én.

A zöld fr
Vígjáték 3 felv., 4 képben. írták: Frs és Ca
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Maulevrier he rezeg .
A herczegnő .... 
Hubert de Latour-Latour 
Durand, képviselő 
Brigitte, a keresztlánya . 
Parmeline, zongoraművész 
Pinchet, akadémia titkára 
St. Qobain vicomte .

Magas Béla 
Jákó Amália 
Kertész Dezső 
Virágh Ferencz 
Greguss Margit 
Kardoss Géza 
Czakó Pál 
ács Mihály
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Fehérneműt «függönyt
legszebben tisztit
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MÜLLER, vegytisztító
gyára

Külön osztály ágytól! tisztításra.
24 óra alatt házhoz lesz szállítva.

Telefon 529. szám.
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♦ DEUTSCH R. PEZSC
▲ I) ~1_ '____  II 1. ^ . _♦ Belváros, Hunyadi-ut 1. Telefon sz. 13-64 Gy
4 Jó és olcsó bevásárlási forrás.
♦ Állandó nagy választék: szövet, selyem, vászon, függ dry, szón
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GUTFREUNDS
l-rendü angol női divat terem
Belvávos, Merbl-palota

Lloyd-sor.
8

-4--

Hermann frigyes színházi
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Nászajándék vásárlóknak fontos 
Alkalmi vétel

Sternbergnél

gyönyörű perzsa szőnyegek, modern csil­
lárok, brilliáns ékszerek, ezüst tárgyak 

és színházi látcsövekben
Temesvár-Belváros, Merczy-utcza.

= s szagmentesen

ég el

<ilogammonként K. 3 80

Viderker
és Társa
TEMESVÁR

hzhoz szállítva. Teiefonszám 840.

Szabott árakfi Legolcsóbb bevásárlási forrás.

1 Neumann alfréd
r kalap és férfidivatáru kereskedés

TEMESVÁR- BELVÁROS, Jenő herczeg-utcza 5. * 
Minden idényre ajánlom dúsan felszerelt raktáro- 11

mat férfi divatczikkekben

Páros számú bérlet.

;öli frakk. ^ Wekerle és Thierjung
•fák: Firs és Caillavet. Fordította: Keltái Jenő.
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St. Qobainné . 
Givréné . . . .
Benin báró 
Mourier . . . .
Az akadémia dovenje
Laurel.......................
Mituel........................
Michel........................

Kövessy L.-né 
Koronkay K. 
Ternyei Lajos 
Hal may Béla 
Paksi Sándor 
Abay Gyula 
Solti Károly 
Abay Gy.-né
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angol és franczia női szabók

Terr. esvár-József város 

csak Török-utcza 10

Villamos megálló a Küttl-téren

'eletonszám 619.

◄
►
◄
►
◄
►
◄
►
◄
►
<
►
◄
►

>C : |\lői - Divatáruházai :
3-64 Gyárváros, Kossuth-íér 3. Telefon sz. 346.

♦
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Minden idényre újdonságok
♦
♦
♦

♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦
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i Outtmann Henrik 1
függ íny, szőnyeg és mosó árukban. Menny asszony i kelengye. ^

: Horgony-kávéház Józsefváros.
J Naponta

1 küli'*visszatértí*rul Barma Jancsi
2 hangversenyez, szabad bemenettel.
• Tulajdonos: Kalmár Lajos.
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angol uridivat-különleges- 
♦♦♦ ségek üzletei ♦♦♦

Temesvár = Belváros

Jenőherceg-utca Ferenc Józseí-ut
(Biach palota)

Telefonszám 575.
(Neuhaus palota)
Telefonszám 219.
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izinházi czukrászdája I. emelet
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Telefonszám 536.

Vásárhelyi és Kampier
ezelőtt

PelrOíZai erdővallalat
Temesvár-Gyárváros, Klapka-sor S. szám

Blau szeszgyár

Ha olcsó és jó tűzifára, apiitott vagy 
egész állapotban, valamint elsőrendű 
porosz kőszén és kokszra van szük­
sége úgy tessék bizalommal hozzánk 
fordulni, hol pontos és lelkiismerete- 
o o s n lesz kiszolgálva o o

1 elefonszám 536.

\_______________________é
kAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAi

ózsa Benő
szűcs

Belváros, Jenő herczeg-uicza l
Hlváilal minden e szakmába vágó munkákat 
a legújabb divat szerint. Átalakítások úgy­
mint javítások a leggondosabban és legol­
csóbb árban eszközöltetnek. Szűcs- és 
szőrme-áruk nyáron át megóvásra felvé­

tetnek
Pontos kiszolgálás! Telefon 13-23.

^▼▼▼TTTTTTVTVTTTTVTVVTVTVTTTyTTT

y \
Házi villanycsengetyü

szerelések és javítások
olcsón és szakszerűen elvállal

Weiszberger J.
bádogos és szerelő

Józsefváros, Kossuth-utcza 1. Telefon 14-09.
\-----------------------------------------------------------/

Szombat, január íO-én:

Tatárjárás
Operette három felvonásban. Szöveget irta. *jakon>i ,v 

Zenéjét Gábor Andor verseire szerzcitc. Kalnu.n
Személyek:

R za báróné .
Elemérné 1 ,
Lohonyai Treszka barátnői
Kardos Idike
Imréd', huszárkapitány .
Lőrenthey, főhadnagy
E ekes, hadnagy...........................
Mogyorókereki Vtogyorósv, húsz.-ónk. 
Lohonyay báró, altábornagy 
Wallerstein, tartalékos bakahadnagy 
Szegfő Bandi, pesti uracs

Koronkay Rózsi 
Abay üvuláné 
Bartkó Etel 
Bacsányi Paula 
Solti Károly 
Bálint Béla 
Ocskay Kornél 
Haller Irma 
Tábori Emil 
Cseh Iván 
Vaida Alfréd

I. felv. Riza báróné házassága révén előkeld 
kastély urnéja lett. A férjétől, akihez kényszeritet- 
ték, időközben megszabadult. Dobogó szívvel ér­
tésül arról, hogy a hadgyakorlatok alkalmából a 
vidékre érkező huszárság közt van eg\ kori imá­
dója; Lőrenthey főhadnagy, akihez ő is szive 
egész melegével vonzódott. A vidék hölgyei vala­
mint a városból érkezett vendégek nagyban ké­
szülnek a tisztek fogadására. Meg is jönnek a 
tisztek, de Lőrenthey nem tart velük. .Megdöb­
benve tudta meg a főhadnagy, hogy őt épen az 
elé a kastély elé vezényli a szolgálat, amely egy­
kor az övé volt és amelynek úrnőjét is már már 
magáénak hitte. De a kastély is, az asszony is 
szerencsésebb vetélytársa vitte el. X ni vigasztalja 
meg Treszka, Lohonyai tábornok leánya sem, aki 
szerelmével üldözi, ami a kis Mogvoróssy önkén­
test ejti kétségbe. Amikor Riza asszony beszólnia 
a főhadnagyot a kastélyba, ő visszautasítja meg­
hívást. Hogy egészen magára maradhasson, elvál­
lalja a szolgálatot Wallerstein hadnagy helyett.

II. fe’v. Nagyban mulatnak a kastélyban. A 
tisztek egészen megfeledkeznek arról, hogy köze­
ledik az ellenség. Hasztalan jönnek a jelentést 
tevő katonák, egyszerűen kitánczolják őket. Végre 
maga Lőrenthey lép he, hogy a tiszteket kiszó­
lnia. A tisztek el is sietnek a felhangzó kürtje­
lekre, de Lőrentheyt ottfogja Riza. Nem bir me­
nekülni, és hogy Riza ne győzhessen felette, ki­
jelenti 'Deszkának, hogy őt szereti és feleségül is 
kéri. Riza most már maga kéri Lőrentheyt, hogy 
siessen a csapatjához, de a szerelemféltés, a meg­
alázás emléke egészen hatalmába ejti Lőrentheyt. 
Iszik, tánczol ő is és csak akkor eszmél, mikor 
már késő; amikor be kell látnia, hogy köteles­
ségét megszegte. Kétségbeesett haraggal dobja 
Riza lábai elé a kardját. A bajt növeli, hogy Lo­
honyay tábornok egyszerre ott terem a kastélyban.

ill. felv. Lohonyay, aki alapjában véve arany- 
szi\ü ember, a féltékeny Mogyoróssytól megtudja, 
hogy Lőrenthei megkérte Treszka kezét. Szívesen 
fogadná vejéül e derék katonát és azért elsimítja 
a történteket. A tatárjárás, vagyis a hadgyakor­
lat igy végződik a Lőrenthey és a Riza boldog­
ságával.
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